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    5:36: Dopříkrého svahu hory Lví hlava běží dívka. Štěrk naléhavě křupe pod jejími běžeckými teniskami.


    Právě vtu chvíli ji paprsky slunce ozáří jako reflektor. Je obrazem ladné bezstarostnosti. Při pohledu zezadu je vidět, jak tmavý cop naráží domalého batohu. Výrazně opálená pokožka nakrku kontrastuje se světle modrým trikem. Dlouhé nohy vdžínových šortkách srší energií. Zosobňuje atletické mládí  dynamická, zdravá, soustředěná.


    To trvá až dochvíle, kdy se zastaví aohlédne se přes levé rameno. Pak se iluze vytrácí. Vobličeji má strach. Atotální vyčerpání.


    Nevidí úchvatnou krásu města ponořeného doměkkého ranního světla. Vyděšenýma očima pátrá popohybu vkřoví přírodní rezervace. Ví, že tam jsou, ale neví, jak jsou blízko. Zprudka oddechuje  může zato námaha, šok ahrůza. Adrenalin azoufalá touha poživotě ji ženou vpřed, nutí ji běžet dál, nevšímat si bolesti vnohou, píchání vbocích, únavy pobezesné noci ani strachu zcizího města, neznámé země anepoznaného kontinentu.


    Před sebou má křižovatku. Instinkt ji žene doprava, nahoru, blíž keskalnatému vrcholu. Nepřemýšlí, nemá plán. Běží zcela slepě, její ruce připomínají písty stroje, který ji pohání kupředu.


    


    Detektiv inspektor Benny Griessel spal.


    Zdálo se mu, že řídí obrovskou cisternu naklesajícím úseku dálnice N1 mezi Parow aPlattenkloofem. Jel moc rychle aneměl stroj zcela pod kontrolou. Ostré zvonění mobilu, které ho hned vrátilo doreality, přivítal súlevou. Otevřel oči amrkl naradiobudík. 5:37.


    Shodil nohy ze své postele pro jednoho anasen hned zapomněl. Chvilku nehnutě seděl nakraji jako muž balancující naokraji útesu. Pak vstal, došoural se kedveřím apodřevěných schodech dolů doobýváku, kde večer mobil nechal. Byl celý rozcuchaný anasobě měl jen seprané šortky. Napadlo ho, že telefonát vtuhle hodinu může znamenat jedině špatné zprávy.


    Číslo svítící namalé obrazovce neznal.


    „Griessel,“ zachraptěl rozespale dotelefonu.


    „Dobré ráno, Benny, tady Vusi. Promiňte, že jsem vás vzbudil.“


    Snažil se rozespalou mysl přimět ksoustředění. „To je dobrý.“


    „Našli jsme… tělo.“


    „Kde?“


    „Svatý Martin, ten luteránskej kostel naLong Street.“


    „Vkostele?“


    „Ne, ležela venku.“


    „Hned tam budu.“


    Ukončil hovor aprohrábl si vlasy.


    Ležela, říkal inspektor Vusumuzi Ndabeni.


    Nejspíš nějaká bezďačka. Další coura, co to přehnala schlastem. Položil mobil vedle svého zbrusu nového notebooku zdruhé ruky.


    Pořád ještě rozespalý se otočil avrazil nohou dopředního kola bicyklu, který stál opřený opohovku ze zastavárny. Zachytil ho, aby nespadl. Pak se vrátil nahoru. Kolo mu připomnělo jeho finanční problémy, těmi se teď ale zabývat nechtěl.


    Vložnici si stáhl šortky azrozkroku ucítil pižmový pach sexu.


    Kurva.


    Zničehonic naněj dopadlo poznání dobrého azlého. Spolu se vzpomínkou naudálosti předchozího večera ho zbavilo posledních zbytků rozespalosti. Co ho to jenom napadlo?


    Vyčítavým obloukem hodil spodky napostel aodešel dokoupelny.


    Vztekle zvedl záchodové prkýnko, zamířil avymočil se.


    


    Najednou se ocitla naasfaltovém povrchu Signal Hill Road avlevo, asi osto metrů dál, zahlédla ženu se psem. Snažila se křičet opomoc, jenže se jí nedostávalo dechu, atak zní vycházelo jen chroptění.


    Běžela kté paní venčící psa. Zvíře bylo velké, ridgeback. Žena vypadala tak našedesát, běloška, nahlavě velký růžový klobouk, vruce vycházkovou hůl anazádech malou tašku.


    Pes vypadal neklidně. Možná vycítil její strach, možná kněmu dolehla její panika. Jak zpomalovala, podrážky jejích bot pleskaly oasfalt. Zastavila se tři metry odnich.


    „Pomozte mi,“ vyrazila ze sebe dívka. Měla silný přízvuk.


    „Co se děje?“ Žena měla vočích obavu. Ucouvla. Pes zavrčel avesnaze dostat se kdívce blíž napínal vodítko.


    „Chtějí mě zabít.“


    Žena se polekaně rozhlížela. „Ale já nikoho nevidím.“


    Dívka se ohlédla přes rameno. „Blíží se.“


    Pak si tu paní se psem prohlédla adošlo jí, že jí nepomůže. Ne tady naotevřeném svahu hory. Ne proti nim. Jen je všechny vystaví nebezpečí.


    „Zavolejte napolicii. Prosím. Jenom zavolejte napolicii,“ řekla aběžela dál, zpočátku pomalu, jak se tělo bránilo další námaze. Pes vyrazil zaní aštěkl. Žena trhla svodítkem.


    „Ale proč?“


    „Prosím,“ zopakovala avlekla se dál posilnici směrem keStolové hoře. „Hlavně zavolejte napolicii.“


    Asi posedmdesáti krocích se ohlédla. Ta paní pořád udiveně stála namístě.


    


    Benny Griessel spláchl azauvažoval, proč ho nenapadlo, že ktomu, co se stalo včera, muselo dojít. Nešel zatím, prostě se to stalo. Proboha, neměl by si to tolik vyčítat, vždyť je jenom člověk.


    Jenže je ženatý.


    Pokud tomu tedy chcete říkat manželství. Oddělené lože, oddělený stůl, oddělený domov. Doháje stím, Anna přece nemůže chtít všechno. Nemůže ho jen tak vyhodit zjeho vlastního domu ačekat, že bude platit dvě domácnosti, že zůstane celý půlrok střízlivý aještě kevšemu bude žít vcelibátu.


    Aspoň vydržel bez pití. Už sto padesát šest dní. Víc než pět měsíců odříkání, den podni, hodina zahodinou, až dotéto chvíle.


    Bože, Anna se otom včerejším večeru nesmí nikdy dozvědět. Ne teď. Necelý měsíc před koncem jeho vyhnanství zavšechno to pití. Kdyby nato Anna přišla, byl by vhajzlu, všechna ta snaha autrpení by byly kničemu.


    Povzdechl si ašel si kzrcadlové skříňce vyčistit zuby. Dobře si sám sebe prohlédl. Šedivějící vlasy naspáncích, vrásky okolo očí, slovanské rysy. Nikdy nevypadal jako kluk zplakátu.


    Otevřel skříňku avyndal zní zubní kartáček apastu.


    Co naněm vlastně ta Bella viděla? Vjednu chvíli ho večer napadlo, jestli sním spí jenom proto, že je jí ho líto, jenže byl příliš vzrušený atolik vděčný zajejí tichý hlas avelká prsa arty, bože, rty, vždycky ujížděl nartech, tam to všechno začalo. Ne. Začalo to uLize Beekmanové, ale copak by tomu Anna věřila?


    Sakra.


    Benny Griessel si rychle analéhavě vyčistil zuby. Pak skočil dosprchy apustil vodu naplno, aby ze svého těla smyl ten provinilý pach.


    


    Nebyla to bezďačka. Griesselovi se nachvilku zastavilo srdce, když přelezl špičaté hroty kovové výplně kostelního plotu aspatřil ležící tělo. Tenisky, khaki šortky, oranžové tílko atvar rukou inohou mu prozradil, že jde omladou dívku. Vzpomněl si nasvou dceru.


    Kráčel poúzkém asfaltovém chodníku okolo vysokých palem aborovic ažluté cedule snápisem: VJEZD VÝHRADNĚ SPOVOLENÍM. POUZE OSOBNÍ AUTA. ZAVOZIDLO ODPOVÍDÁ MAJITEL. Došel až kmístu nalevo odpěkného šedého kostela, kde natomtéž asfaltu ležela.


    Zvedl hlavu kdokonalému rannímu nebi. Jasno, skoro bezvětří, jen čerstvý vánek vonící pomoři. Tohle není chvíle nasmrt.


    Utěla postával Vusi sohledávači Tlusťochem aHubeňourem, policejním fotografem atřemi muži vuniformě Jihoafrického policejního sboru. Naulici před kostelem Griessel minul další muže vuniformách, nejméně čtyři vbílých košilích sčernými nárameníky metropolitní policie, kteří se tvářili hrozně důležitě. Společně se skupinou čumilů viseli naplotě azírali nabezvládné tělo.


    „Dobré ráno, Benny,“ pozdravil jako vždy klidný Vusi Ndabeni. Byl zhruba stejně vysoký jako Griessel, ale působil drobněji. Štíhlý aupravený, nažehlené puky kalhot, sněhobílá košile skravatou, zářící boty. Moderně zastřižené krátké vlasy barvy pepře, pečlivě upravená bradka. Narukou měl chirurgické gumové rukavice. Griessel se sním seznámil minulý čtvrtek, kdy poznal také pět dalších detektivů, kterým měl vnadcházejícím roce dělat „mentora“. Tak to říkal John Afrika, provinční velitel detektivní služby akriminálního vyšetřování. Když však Griessel stál sám před Afrikou vjeho kanceláři, vyslechl si tohle: „Jsme vprdeli, Benny. Posrali jsme ten Van der Vyverův případ avedení teď přišlo stím, že se máme přestat flákat, ale co můžu dělat? Odchází mi nejlepší lidi ati noví jsou beznadějní, naprostí zelenáči. Benny, můžu se navás spolehnout?“


    Ohodinu později už Griessel stál vevelké konferenční místnosti napolicejním ředitelství před šesti nejlepšími nováčky. Ti seděli vřadě našedých erárních židlích avypadali mimořádně nezaujatě. Tentokrát John Afrika své vyjádření zmírnil. „Benny bude váš mentor. Pracuje usboru pětadvacet let. Dělal nastarém oddělení vražd, když vy jste ještě chodili nazákladku. To, co on už zapomněl, se vy máte teprve naučit. Ale jedno si zapamatujte: není tady proto, aby zavás dělal vaši práci. Bude sloužit jako váš poradce amentor. Slovníková definice říká, že to znamená,“  velitel se podíval dosvých poznámek  „moudrý adůvěryhodný rádce nebo učitel. Proto jsem ho povolal. Protože Benny je moudrý avy mu můžete věřit, protože mu věřím já. Chybí nám zkušenosti, máme spoustu nových lidí anemůžeme si dovolit neustále vynalézat kolo. Učte se odněj. Prošli jste výběrem  takovou příležitost nedostane každý.“ Griessel sledoval jejich tváře. Čtyři štíhlí černoši, jedna tlustá černoška ajeden urostlý barevný detektiv, všichni těsně potřicítce. Vděčnost znich zrovna nezářila, až naVusumuziho („ale všichni mi říkají Vusi“) Ndabeniho. Ten barevný detektiv, Fransman Dekker, působil vyloženě nepřátelsky. Griessel už byl ale naspodní proudy vnovém policejním sboru zvyklý. Stál vedle Johna Afriky apřipomínal si, že by měl být vděčný zato, že iporozpuštění Útvaru pro vyšetřování násilné trestné činnosti má pořád práci. Zato, že on ajeho nadřízený Matt Joubert nebyli narozdíl odvětšiny jejich kolegů převeleni nastanici. Vesboru zavedli nové pořádky, které nebyly zase tak úplně nové, vlastně to bylo jako před třiceti lety. Detektivové nově spadali pod jednotlivé stanice, protože tak se to teď dělá vzámoří aJAPS se ponich přece musí opičit. Aspoň měl pořád práci, aJoubert ho dokonce navrhl napovýšení. Dnes se měl dozvědět, jestli mu vydrželo štěstí aoni odhlédli odjeho alkoholické minulosti, pozitivní diskriminace adalších politických sraček audělali zněj kapitána.


    Kapitán Benny Griessel. Znělo mu to dobře. Ataky potřeboval vyšší plat.


    Zoufale.


    „Dobrý ráno, Vusi,“ odpověděl.


    „Čau, Benny,“ přivítal ho Jimmy, vysoký aštíhlý muž odohledávačů oblečený vbílém plášti. „Prej ti teď říkají Vědma.“


    „Podle tý tetky zPána prstenů,“ dodal Arnold, jeho malý atlustý kolega. Vpolicejních kruzích byli známí právě jako Hubeňour aTlusťoch.


    „ZMatrixu, ty blbečku,“ opravil ho Jimmy.


    „To je fuk,“ zabručel Arnold.


    „Dobrý ráno,“ pozdravil Griessel. Pak se otočil kuniformovaným policistům pod stromem azhluboka se nadechl, jak se jim chystal říct: „Tohle je místo činu, tak vypadněte zaplot.“ Pak si však uvědomil, že to je Vusiho případ, takže by měl sklapnout adělat mentora. Nakonec se tedy napolicisty jen zamračil, což kničemu nevedlo, asehnul se ktělu.


    Dívka ležela nabřiše ashlavou odvrácenou odulice. Měla velmi krátké blonďaté vlasy. Nazádech jí vrah udělal dva krátké horizontální řezy kopírující lopatky. Ty však nebyly příčinou smrti. Tu způsobila obrovská řezná rána nakrku, dost hluboká nato, že bylo vidět až kjícnu. Její obličej, hruď iramena ležely vkaluži krve. Namístě už se vznášel měděný pach smrti.


    „Jissis,“ hlesl Griessel. Hned se vněm začal vzdouvat ten známý strach aodpor. Začal pomalu azhluboka oddechovat, jak ho to učil doktor Barkhuizen. Musí se nato dívat sodstupem, nesmí se stím ztotožňovat.


    Naokamžik zavřel oči. Pak vzhlédl kestromům. Hledal vsobě objektivitu, jenže tohle byla příšerná smrt. Ajeho mysl si chtěla představovat, jak ktomu došlo, jak se zablýskl nůž, který vzápětí zajel hluboko dojejích tkání.


    Rychle vstal apředstíral, že se rozhlíží pookolí. Hubeňour aTlusťoch se jako obvykle oněčem dohadovali. Zkusil je poslouchat.


    Bože, vypadá tak mladá. Osmnáct, devatenáct?


    Který šílenec dokázal takovému dítěti proříznout hrdlo? Jaké perverzní myšlenky ho ktomu dovedly?


    Zaháněl zhlavy představy asoustředil se nafakta anadůsledky. Je bílá. Ztoho budou potíže. Novináři potom skočí ahned zase začnou stou svojí mantrou otom, jak se úřadům začíná kriminalita vymykat zrukou. Čeká je práce pod tlakem adlouhé přesčasy. Bude se vtom hrabat spousta lidí akaždý se bude snažit krýt si záda aon už nato nemá žaludek.


    „Průser,“ řekl tiše Vusimu.


    „Já vím.“


    „Lepší by bylo, kdyby ti vuniformách zůstali zaplotem.“


    Ndabeni kývl aodešel kuniformovaným policistům. Požádal je, aby odešli cestou okolo kostela. Nechtělo se jim, raději by se účastnili vyšetřování. Nakonec ale šli.


    Vusi se vrátil kněmu se zápisníkem apropiskou vruce. „Všechny brány jsou zamčený. Tamhle ufary je vjezd pro auta atady před kostelem je hlavní vstup. Musela přeskočit plot  je to jediná cesta dovnitř.“ Vusi hovořil moc rychle. Ukázal nabarevného muže nachodníku zaplotem. „Tamten chlápek… James Dylan Fredericks, ji našel. Je to denní manažer bio restaurace Kauai naKloof Street. Říká, že dojíždí autobusovou linkou Golden Arrow zMitchell’s Plain aodnádraží chodí pěšky. Šel okolo aněčeho si všiml. Tak přelezl plot, ale když uviděl krev, vrátil se azavolal nastanici naCaledon Square, protože jejich číslo má kvůli práci uložený vrychlý volbě vtelefonu.“


    Griessel přikyvoval. Měl podezření, že Ndabeni je zněj nervózní, jako kdyby snad měl jeho práci hodnotit. Bude si to sním muset vyříkat.


    „Půjdu Fredericksovi říct, že může jít. Víme, kde ho najdeme.“


    „To je dobrý, Vusi. Nemusíš… Jsem rád, že mi říkáš podrobnosti, ale nechci, abys… víš…“


    Ndabeni mu položil ruku narameno, jako by ho chtěl uklidnit. „To je vpohodě, Benny. Chci se něco naučit…“


    Vusi chvilku mlčel. Potom dodal: „Nechci to posrat, Benny. Čtyři roky jsem strávil vKhayelitshe anerad bych se tam vracel. Ale tohle je moje první… běloška,“ řekl tak opatrně, jako kdyby si to někdo mohl vyložit jako rasistickou poznámku. „To je úplně jinej svět…“


    „To je.“ Tohle Griesselovi moc nešlo, nikdy nevěděl, jaká slova volit, aby byla politicky korektní.


    Vusi ho zachránil. „Díval jsem se, jestli má něco vkapsách šortek. Nějakej doklad. Nic jsem nenašel. Teď už čekáme jenom napatologa.“


    Někde vevětvích zašveholil pták. Nedaleko přistáli dva holubi azačali se pošťuchovat zobáky. Griessel se rozhlížel kolem sebe. Vjižní části kostelního pozemku stálo udvoumetrové cihlové zdi jediné auto, bílý mikrobus toyota. Naboku měl velkými písmeny vyvedený nápis „Adventure“.


    Ndabeni sledoval jeho pohled. „Nejspíš tady parkujou kvůli bezpečnosti,“ poznamenal aukázal navysokou zeď azamčené brány. „Myslím, že maj kancelář naLong Street.“


    „Asi jo.“ NaLong Street se scházeli snad všichni batůžkáři přijíždějící naKapský poloostrov  mladí astudenti zEvropy, Austrálie aAmeriky sem směřovali zalevným ubytováním adobrodružstvím.


    Griessel se znovu sklonil ktělu, tentokrát však tak, aby dívčina tvář hleděla směrem odněj. Nechtěl se znovu dívat natu ošklivou ránu ani najejí jemné rysy.


    Prosím, ať to není cizinka, pomyslel si.


    To by byl teprve pořádný průser.
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    Přeběhla Kloofnek Road anachvilku se nerozhodně zastavila. Chtěla si odpočinout, popadnout dech anějak se vypořádat stou hrůzou, která ji svírala. Musí se rozhodnout: doprava, ven změsta, pocestě, která podle silničního ukazatele vede doCamps Bay akdovíkam ještě, nebo doleva, víceméně zpátky posvých stopách. Instinkt jí velel vydat se doprava, pryč, co nejdál odpronásledovatelů aděsivých událostí té noci.


    Jenže přesně to budou oni očekávat aona se tak zase dostane ještě hlouběji doneznáma, ještě dál odErin. Bez dalšího přemýšlení zahnula vlevo. Podrážky jejích běžeckých bot hlasitě pleskaly osvažující se asfalt. Držela se nalevé straně dvouproudé silnice apočtyřech stech metrech zahnula prudce doprava aklopýtala dolů pozarostlém kamenitém svahu až naHiggo Road, protínající obytnou čtvrť nasvahu hory, plnou velkých luxusních vil spřekrásnými zahradami zavysokými zdmi. Naplnila ji naděje, že by tady mohla narazit naněkoho, kdo by jí pomohl anabídl ochranu.


    Všechny brány však byly zamčené. Každý zdomů připomínal pevnost aulice byly vtuhle ranní hodinu opuštěné. Silnice teď stoupala prudce vzhůru aona už prostě nemohla dál. Vpravo zahlédla otevřenou bránu jednoho domu acelé její tělo začalo volat poodpočinku. Ohlédla se anikoho neviděla. Skočila dobrány. Zaní uviděla krátkou příjezdovou cestu stoupající kparkovišti. Vpravo uvysoké stěny rostlo husté křoví avlevo stál zavysokým kovovým plotem azamčenou brankou samotný dům. Skočila dokřoví aprodrala se jím až kezdi, kde ji zulice nikdo nemohl vidět.


    Padla nakolena abatohem se opřela ozeď. Vnaprostém vyčerpání zavřela oči asklonila hlavu. Pak se sunula níž, dokud neseděla nazemi. Věděla, že bude mít šortky umazané odvlhkého zdiva ahnijícího listí, ale jí to bylo fuk. Chtěla si hlavně odpočinout.


    Její mysl jí začala sama odsebe přehrávat šest hodin starou scénu. Celá se roztřásla aotevřela oči. Nato teď nemůže myslet. Je to… teď je to prostě příliš. Skrz husté zelené listí avelké, jasně červené květy uviděla naparkovišti auto. Zaměřila se naněj. Mělo nezvyklý tvar, elegantní, ale ne nový. Co to je zaznačku? Snažila se tak odvést myšlenky odprožité hrůzy. Dech se jí zklidnil, srdce však ne. Únava nani padala jako těžký plášť, ale ona se jí ubránila. Takový luxus si teď nemůže dovolit.


    V6:27 uslyšela zulice kroky běžících lidí. Bylo jich několik ablížili se ze stejného směru, kterým přišla ona. Srdce se jí znovu divoce rozbušilo.


    Slyšela, jak nasebe volají vjazyce, kterému nerozuměla. Kroky zpomalovaly, až ztichly úplně. Naklonila se trochu dopředu, našla mezeru vlistí azahleděla se kotevřené bráně. Stál tam jeden znich. Moc naněj neviděla, ale ztoho mála poznala, že je černý.


    Ztuhla jako socha.


    Muž se pohnul. Vešel dobrány. Tiše našlapoval nagumových podrážkách. Bylo jí jasné, že se rozhlíží ahledá možné skrýše.


    Nezřetelná silueta se zkrátila. Sklání se? Dívá se pod auto?


    Pak se muž zase narovnal ajeho obrys se zvětšoval. Blížil se kní. Může ji skrz to křoví vidět?


    „Hej!“


    Když uslyšela ten výkřik, měla pocit, jako by dostala ránu doprsou. Ani nevěděla, jestli se vtu chvíli nějak pohnula.


    Tmavá silueta klidně odcházela.


    „Co tady chcete?“ Ten hlas přicházel zdomu, zvrchního patra. Někdo křičel natoho černocha.


    „Nic.“


    „Tak sakra vypadněte zmýho pozemku.“


    Žádná odpověď. Muž ještě chvíli stál apak pomalu, neochotně zmizel.


    


    Dva detektivové prohledávali areál kostela odjihu. Vusi začal vpředu, ubarokního plotu oddělujícího pozemek odLong Street. Griessel pátral vzadu uvysoké cihlové zdi. Kráčel pomalu se skloněnou hlavou apřejížděl očima pozemi. Měl potíže se soustředěním, přepadl ho takový neurčitý aprchavý nepříjemný pocit. Teď se musí soustředit: naholou zem, trsy trávy okolo stromů anaasfaltový povrch chodníku. Každou chvíli se sehnul, něco sebral apodržel to vprstech  víčko odpivní láhve, dva kroužky znápojových plechovek, zrezivělou kovovou podložku, prázdnou bílou igelitku.


    Dostal se až zabudovu kostela, kam téměř nedoléhal hluk zulice. Zvedl oči nahoru kvěži. Její vrcholek zdobil kříž. Kolikrát už projel okolo, aniž by si to tady pořádně prohlédl? Budova kostela byla krásná, ačkoli tenhle architektonický styl nedokázal pojmenovat. Vpečlivě udržované zahradě rostly vysoké palmy, borovice aoleandry. Kolik už to asi bude let, co je tady někdo vysázel? Obešel malou budovu fary aznovu uslyšel zvuky ulice. Zastavil se vseverním rohu pozemku arozhlédl se poLong Street. Tady člověk pořád ještě najde to staré dobré Kapské Město: viktoriánské domy, většinou jen dvoupatrové, některé spestrobarevnými fasádami, nejspíš aby zaujaly mladé. Co znamená ten podivný neklid? Se včerejším večerem to nijak nesouvisí. Ani sdalším tématem, kterému se už dva nebo tři týdny úspěšně vyhýbá  stěhováním zpátky kAnně astarostmi, jestli jim to ještě bude fungovat.


    Může zato jeho pozice mentora? Že je namístě činu asmí se dívat, ale nesahat? Teď už mu bylo jasné, že to ponese těžce.


    Možná jen potřebuje něco kjídlu.


    Podíval se najih kekřižovatce sOrange Street. Bylo úterní ráno, chvíli před sedmou, aulice už pulzovala životem  auta, autobusy, taxíky, skútry, chodci. Jako každý rok vpolovině ledna se znovu otevíraly školy podávno zapomenutých prázdninách. Skupina čumilů nachodníku se rozrůstala vmalý dav. Dorazili idva reportéři sfotografickými brašnami přes rameno. Dlouhé objektivy drželi před sebou jako zbraně. Jednoho znich znal, dřív spolu chodívali popíjet dobaru. Celé roky pracoval pro Cape Times, teď ale sháněl senzace pro jakýsi bulvár. Jednoho večera vbaru Fireman’s Arms prohlásil, že kdyby všechny novináře apolicajty zavřeli natýden dobasy naRobben Islandu, alkoholový průmysl vKapském Městě by zkolaboval.


    Pozoroval cyklistu, jak se šikovně proplétá provozem nazávodním kole stěmi neuvěřitelně tenkými pneumatikami. Ten trouba měl nasobě upnuté černé šortky, zářivě barevnou košili, boty, helmu, adokonce irukavice. Sledoval ho pohledem kesvětlům nakřižovatce sOrange Street aříkal si, že by nikdy nechtěl vypadat tak hloupě. Už jenom stou helmou, co připomíná obrácený nočník, se cítil jako blbec. Nenosil by ji, kdyby ji ktomu kolu nedostal zadarmo.


    Přišel stím doktor Barkhuizen, jeho sponzor uAnonymních alkoholiků. Griessel se mu svěřil, že touha popití nepolevuje. První tři měsíce, takzvané období krize, už dávno přešly, ale on dychtil poláhvi stejně jako první den. Doktor mu zopakoval zásadu života ze dne naden, ale Griessel mu nato řekl, že to nestačí. „Potřebujete se nějak rozptýlit. Jak trávíte večery?“ zeptal se ho Barkhuizen.


    Večery? Policajti žádné večery nemají. Když už se nějakým zázrakem dostal domů brzy, napsal dceři Carle nebo si napočítači pustil jedno ze svých čtyř cédéček ahrál ktomu nabasovou kytaru.


    „Večer mám spoustu práce, doktore.“


    „Aráno?“


    „Občas se jdu projít doparku. Kpřehradě.“


    „Jak často?“


    „Nevím. Občas. Jednou zatejden, možná míň…“


    Sdoktorem měl ten problém, že je dost ukecaný. Anadšený. Dovšeho. Jeden ztěch pozitivních chlapíků, co vidí sklenici poloplnou anedají si pokoj, dokud vás kněčemu neinspirují. „Zhruba před pěti lety jsem začal jezdit nakole, Benny. Běhání by moje kolena neunesla, ale kolo je kestarým kloubům milosrdné. Začínal jsem pomalu, pět šest kilometrů denně. Pak mě to chytlo. Čerstvý vzduch, všechny ty vůně, slunce. Cítíte horko ichlad, vnímáte věci znové perspektivy, protože se pohybujete vlastním tempem, celý váš svět jako by se zklidnil. Máte čas napřemýšlení…“


    Když mu otom doktor vyprávěl potřetí, nechal se tím pohltit anakonci října si začal vyhlížet kolo  svým obvyklým způsobem. Jeho syn Fritz mu vlegraci říkal Benny Griessel, lovec výhodných nákupů. Nejdřív se podíval naceny nových kol vobchodech, kde zjistil dvě věci  kola jsou příšerně drahá aradši než závodní kolo pro bábovky by chtěl pořádného horáka. Obešel známé zastavárny, jenže všude nacházel jenom levné šmejdy ze supermarketů. Nakonec prolistoval inzertní noviny Cape Ads, kde narazil naten správný inzerát: květnatý popis kola se sedmadvaceti rychlostmi, ultralehkým hliníkovým rámem, kotoučovými brzdami apřehazovačkou Shimano, helmou zdarma, které majitel „před měsícem nechal za7500 randů předělat naDH.“ Později se dozvěděl, že to znamená „downhill“  ne že by ztoho byl moudřejší. Rozhodl se však, že 3500 randů je sakra dobrá koupě aže si vlastně odté doby, co ho manželka vykopla zdomu, nekoupil vůbec nic pro sebe. Jenom tu sedací soupravu ze zastavárny Mohammeda ‚Špulila‘ Faizala vMaitlandu, ledničku abasovou kytaru, kterou chtěl dát Fritzovi kVánocům. Objevil ji vzáří uFaizala. To je všechno. Jenom základní věci. Notebook přece nemůže počítat. Jak by bez něj komunikoval sCarlou?


    Pak si vzpomněl naVánoce avšechny náklady, které ho čekají. Uhádal smajitelem kola slevu odalší dvě stovky, vzal peníze, koupil si ho azačal naněm jezdit každé ráno. Naježdění nosil staré šortky, tričko, sandály atu praštěnou helmu.


    Brzy pochopil, že jeho čtvrť není pro cyklisty zrovna ideální prostředí. Jeho byt leží večtvrtině cesty naStolovou horu. Když jede dolů kmoři, nakonec musí zase vystoupat nakopec. Může se taky nejdřív vydat nahoru keKloof Neku, aby si jízdu domů užil, jenže to trpí zase nazačátku. Potýdnu to málem vzdal. Pak mu ale doktor Barkhuizen poradil metodu pěti minut.


    „Takhle to dělám já, Benny. Když nemám náladu, řeknu si: ‚Jenom pět minut, akdyž se mi pořád nebude chtít, vrátím se domů.‘“


    Vyzkoušel to aani jednou se nevrátil. Když už vyrazíte, tak jedete. Koncem listopadu ho to najednou začalo bavit. Našel si trasu, která mu vyhovovala. Pošesté ráno sjel poSt. John’s Street apodvratně to střihnul přes botanickou zahradu ještě předtím, než doslužby nastoupili zapálení hlídači. Pak zahnul naAdderley, zamával květinářům vykládajícím čerstvé zboží naGolden Acre apokračoval poDuncan Street až dopřístavu, kde se podíval, jaké nové lodě ten den zakotvily. Odtud zamířil přes Waterkant doGreen Pointu adál kolem moře až kbazénu vSea Pointu. Pozoroval horu amoře alidi, mladé krásné běžkyně sdlouhýma opálenýma nohama aposkakujícími prsy, procházející se důchodce, matky skočárky adalší cyklisty, kteří ho zdravili inavzdory jeho předpotopnímu vybavení. Nakonec se otočil avyrazil zpátky. Celkem tak ujel šestnáct kilometrů avracel se domů plný radosti. Ze sebe izměsta, které mu poslední dobou ukazovalo jen holý zadek.


    Ataky ze svého nákupního umění. Doté doby, než zaním dva týdny před Vánoci přišel Fritz aoznámil mu, že basovka už ho nebaví. „Sólová kytara, to je něco, tati. Vpátek jsme byli naZinkplaat ajejich kytarista, Basson Laubscher, byl skvělej, tati. Úžasnej. Geniální. To je teď můj sen.“


    Zinkplaat.


    Griessel ani nevěděl, že taková kapela existuje.


    Tu basovku před Fritzem skrýval přes dva měsíce. Byl to jeho vánoční dárek. Atak znovu vyrazil keŠpulilovi Faizalovi, který měl tou dobou jenom jednu kytaru, Fendera, skoro novou azatraceně drahou. Carle, která teď žije vLondýně, navíc musel vybrat podobně drahý dárek. Takže teď je vpodstatě bez peněz, protože Anna poněm chce, aby platil alimenty, jako by byli rozvedení. Jak dospěla kesvému výpočtu, to mu bylo záhadou aměl takový pocit, že ho Anna sdírá zkůže, zatímco sama jako asistentka vprávnické kanceláři vydělává dobře. Ale když zkoušel něco namítat, odpověděla mu: „Nachlast ti zbylo vždycky, Benny, to pro tebe nikdy nebyl problém…“


    Měla nad ním morálně navrch, atak musel platit. Byla to součást trestu.


    Nic ztoho však nebylo příčinou jeho momentálního neklidu.


    Griessel si povzdechl avydal se zpátky namísto činu. Zatímco pozoroval rostoucí dav čumilů, který bude brzy někdo muset zkrotit, došlo mu, co to je zapocit.


    Nijak to nesouviselo sjeho sexuálním životem, finančními problémy nebo hladem. Byla to předtucha. Jako by naněj dnes čekalo nějaké zlo.


    Zakroutil hlavou. Takovými blbostmi se nikdy nenechával rozházet.


    


    Metropolitní policisté ochotně pomáhali přes plot mladé barevné ženě. Zvedla svůj kufřík, vděčně jim pokývla azamířila keGriesselovi aNdabenimu. Ani jeden ji neznal.


    „Tiffany Octoberová,“ představila se anatáhla kBennymu malou ručku. Všiml si, že se trochu třese. Žena měla naočích brýle stenkými černými obroučkami. Stopy poakné pod make-upem. Byla štíhlá avbílém plášti se skoro ztrácela.


    „Benny Griessel,“ odpověděl aukázal nadetektiva vedle sebe. „Atohle je inspektor Vusumuzi Ndabeni. Vede vyšetřování.“


    „Říkejte mi Vusi.“


    „Ráda vás poznávám.“ Žena si sčerným detektivem potřásla rukou.


    Oba se nani tázavě dívali. Chvíli jí trvalo, než se zorientovala. „Jsem patoložka.“


    „Vy jste nová?“ zeptal se Vusi pochvilce nepříjemného ticha.


    „Můj první samostatný případ.“ Tiffany Octoberová se nervózně usmála. Pak se knim zvědavě přišourali oba ohledávači. Lékařka jim zdvořile podala ruku.


    „Už jste skončili?“ zeptal se Griessel netrpělivě.


    „Ještě musíme projít chodník atu zeď,“ odpověděl Hubeňour Jimmy. Významně se podíval nasvého menšího kolegu. „Benny asi rána moc nemiluje.“


    Griessel si jich nevšímal. Pořád stejné kecy.


    Tiffany Octoberová si prohlédla tělo.


    „Au,“ zhodnotila ho.


    Detektivové mlčeli. Pozorovali ji, jak otevírá svůj kufřík, vytahuje rukavice akleká si kdívce.


    Vusi přistoupil blíž keGriesselovi. „Benny, požádal jsem fotografa, aby udělal obrázky, nakterých… není vidět poškození. Obrázky obličeje. Chci je ukázat lidem vokolí. Musíme ji identifikovat. Možná bychom je mohli dát inovinářům.“


    Griessel přikývl. „Bezva nápad. Ale budeš natoho fotografa muset zatlačit. Jsou pomalí…“


    „Jasný.“ Ndabeni se sklonil kpatoložce. „Paní doktorko, kdybyste mi mohla aspoň zhruba říct, jak dlouho je mrtvá…“


    Tiffany Octoberová ani nezvedla hlavu. „Nato je moc brzo…“


    Griessela napadlo, kde je asi dnes ráno vrchní patolog, profesor Phil Pagel. Ten by jim hned dal kvalifikovaný odhad, který by se odskutečného času lišil maximálně opůl hodiny. Namočil by špičku prstu dokaluže krve, naněkolika místech by dloubl dotěla stím, že rigor mortis se ze všeho nejdřív projeví namenších svalech, aprohlásil by, že si myslí, že je mrtvá tolik atolik hodin, což by později jenom potvrdil. Jenže Tiffany Octoberová jeho zkušenosti neměla.


    „Zkuste si tipnout,“ vyzval ji Griessel.


    „To vážně nemůžu.“


    Bojí se, že se netrefí, pomyslel si Griessel. Naklonil se kVusimu azašeptal mu doucha, aby to neslyšela: „Nějakou dobu tady leží, Vusi. Krev už je černá.“


    „Jak dlouho?“


    „Nevím. Čtyři hodiny… možná víc. Pět.“


    „Dobře. Takže bychom se měli dát dopráce.“


    Griessel přikývl. „Sežeň co nejrychleji ty fotky. Apromluv si směšťáky, Vusi. Mají naulicích kamerovej systém  naLong Street taky. Doufejme, že ten krám vnoci fungoval. Řídicí středisko je naWale Street. Třeba tam něco najdeš…“


    „Dík, Benny.“


    


    Usnula vkřoví uzdi.


    Chtěla si jen nachvilku odpočinout. Zavřela oči, opřela se ozeď anatáhla si nohy před sebe. Aspoň naokamžik zatoužila uniknout tomu napětí avyčerpání. Pořád ji strašily vzpomínky naudálosti předchozí noci. Aby se jich zbavila, myslela nasvé rodiče anato, kolik hodin je teď doma, jenže včasových zónách se moc neorientovala. Kdyby teď vLafayette bylo brzy ráno, otec by seděl nad novinami Journal & Courier akroutil by hlavou nad komentáři Joea Tillera, trenéra fotbalového týmu univerzity Perdue. Matka by jako obvykle nestíhala. Sodřenou hnědou koženou aktovkou narameni by klopýtala ze schodů. „Jdu pozdě, zase jdu pozdě, přece nemůžu zase přijít pozdě!“ Otec sdcerou by se nasebe přes kuchyňský stůl jako každé ráno usmáli. Vzpomínky nabezpečný domov sjeho rituály vní probudily obrovský stesk. Chtěla rodičům hned zavolat, slyšet jejich hlasy apovědět jim, jak moc je má ráda. Vduchu pokračovala vesmyšleném rozhovoru sklidně apřívětivě odpovídajícím otcem, dokud ji nepřemohl spánek.
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